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NÁVRHY 

Výbor pro zemědělství a rozvoj venkova vyzývá Hospodářský a měnový výbor jako příslušný 

výbor, aby do návrhu usnesení, který přijme, začlenil tyto návrhy: 

A. vzhledem k tomu, že právní předpisy Evropské unie v oblasti hospodářské soutěže jsou 

určeny pro odvětví výroby a služeb; 

B. vzhledem k tomu, že článek 42 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU) stanoví, 

že se pravidla hospodářské soutěže vztahují na zemědělskou produkci a obchod 

zemědělskými produkty pouze v rozsahu, který vymezí Evropský parlament a Rada, 

vzhledem k jedinečným vlastnostem a významu zemědělského odvětví; vzhledem k tomu, 

že Komise v lednu 2016 ustavila skupinu odborníků (pracovní skupina pro zemědělské 

trhy – AMTF) s cílem zlepšit postavení zemědělců v potravinovém řetězci; vzhledem 

k tomu, že AMTF ve své závěrečné zprávě z listopadu 2016 mimo jiné navrhla, jak posílit 

transparentnost trhu, zlepšit smluvní vztahy v rámci řetězce a rozvíjet zákonné možnosti 

zemědělců přijímat kolektivní opatření; vzhledem k tomu, že zemědělství má specifické 

přirozené a strukturální vlastnosti, evropský normotvůrce od roku 1962 systematicky hájil 

zásadu, že by měl být zemědělskému odvětví udělen zvláštní status, pokud jde 

o uplatňování právních předpisů pro hospodářskou soutěž, protože tyto právní předpisy se 

v tomto hospodářském odvětví nemohou uplatňovat stejným způsobem jako v jiných 

odvětvích; 

C. vzhledem k tomu, že SFEU a judikatura EU upřednostňují společnou zemědělskou 

politiku (SZP) před právními předpisy v oblasti hospodářské soutěže; 

D. vzhledem k tomu, že podle článku 39 SFEU je cílem SZP zajistit odpovídající životní 

úroveň zemědělského obyvatelstva a osob zaměstnaných v evropském zemědělství, a to 

zejména posílením individuálního příjmu osob pracujících v zemědělství, stabilizací trhů 

a zaručením dodávek; 

E. vzhledem k tomu, že budoucí SZP by měla také podporovat chytré, odolné 

a diverzifikované zemědělské odvětví, které zajišťuje potraviny, zintenzívnit ochranu 

životního prostředí a opatření v oblasti klimatu, přispívat k dosahování cílů Unie v oblasti 

životního prostředí a klimatu a posilovat sociální a hospodářskou strukturu venkovských 

oblastí; 

F. vzhledem k tomu, že reforma SZP z roku 2013, souhrnná revize a návrhy Komise z roku 

2018 směřují k posílení postavení zemědělců v potravinovém řetězci; 

G. vzhledem k tomu, že specifické cíle směrnice o nekalých obchodních praktikách mezi 

podniky v potravinovém řetězci jsou zaměřeny na zachování stability trhu, zvýšení příjmů 

zemědělských producentů a zvýšení konkurenceschopnosti zemědělství; vzhledem 

k tomu, že návrh Komise na řešení nekalých obchodních praktik mezi podniky 

v potravinovém řetězci představuje zásadní krok k dosažení nové rovnováhy síly v rámci 

řetězce a k zajištění transparentnosti ve vztahu mezi dodavatelem a kupujícím a zároveň 

má zajistit udržitelnější a konkurenceschopnější potravinový řetězec ve prospěch 

zemědělců, spotřebitelů a životního prostředí; 
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H. vzhledem k tomu, že v posledních desetiletích existuje trend neustálého zvyšování cen 

zemědělských vstupů1, ale zároveň stagnují výkupní ceny, které zemědělci dostávají za 

svou produkci; 

I. vzhledem k tomu, že se v souvislosti s tržně zaměřenou SZP a rostoucí globalizací 

zemědělských trhů zvýšil význam „zemědělské výjimky“ a že by měla být nadále 

zohledňována v návrzích a provádění politiky a v monitorování souladu s ní ze strany 

Komise a vnitrostátních orgánů pro hospodářskou soutěž; 

J. vzhledem k tomu, že zemědělská složka nařízení o finančních pravidlech pro souhrnný 

rozpočet Unie (tzv. souhrnného nařízení) představuje pro SZP významný krok vpřed, 

neboť stanoví výslovnou výjimku z uplatňování článku 101 SFEU na organizace 

producentů;  

K. vzhledem k tomu, že žádost předložená Soudnímu dvoru Evropské unie ohledně 

rozhodnutí o předběžné otázce ve věci Président de l’Autorité de la concurrence 

v. Association des producteurs vendeurs d’endives (APVE) a další (Předseda 

vnitrostátního orgánu pro hospodářskou soutěž v. Sdružení producentů a prodejců 

čekanky štěrbáku (APVE) a další) ukazuje, že producenti, organizace producentů a 

sdružení organizací producentů potřebují při provádění svých činností větší právní jistotu2, 

zejména vzhledem k tomu, že toto odvětví charakterizují velmi roztříštěné dodávky, 

koncentrace poptávky a obtíže při kontrole nabídky a předjímání poptávky; vzhledem k 

tomu, že rozsudek Soudního dvora ohledně uplatňování pravidel hospodářské soutěže na 

producenty a organizace producentů má klíčový význam při vyjasňování implicitních 

odchylek souvisejících s činností organizací producentů; 

1. poukazuje na to, že politika EU v oblasti hospodářské soutěže nedosahuje žádaných 

výsledků, protože ačkoli se uplatňuje s cílem hájit spravedlivou hospodářskou soutěž 

všech subjektů na vnitřním trhu, se zvláštním důrazem na zájmy spotřebitelů, ve 

skutečnosti zemědělští producenti čelí nepřípustné úrovni nátlaku z důvodu nerovností 

v rámci potravinového řetězce; domnívá se, že zájmy spotřebitelů i zemědělských 

producentů by se měly stavět na stejnou úroveň; 

2. domnívá se, že vzhledem ke specifickým vlastnostem zemědělských činností mají zásadní 

význam kolektivní organizace, aby posilovaly postavení prvovýrobců v potravinovém 

řetězci a umožnily dosahovat cílů SZP, jak jsou stanoveny v článku 39 SFEU, a že 

kolektivní činnosti prováděné organizacemi producentů a jejich sdruženími – včetně 

plánování produkce, jednání o prodeji a smluvních ujednání – je proto třeba pokládat za 

slučitelné s článkem 101 SFEU; zdůrazňuje, že sdružování zemědělců v organizacích 

producentů posiluje jejich postavení v dodavatelském řetězci; 

3. domnívá se, že model mezioborových organizací představuje úspěšnou formu 

odvětvového řízení, neboť poskytuje strukturu pro všechny subjekty v tomto odvětví 

a organizuje výměny mezi nimi, a zároveň jsou tyto subjekty v jeho struktuře řádně 

                                                 
1
 Údaje Eurostatu o cenových indexech zemědělských produktů (apri_pi); viz také bod odůvodnění B v usnesení 

Evropského parlamentu ze dne 19. ledna 2012 o dodavatelském řetězci pro zemědělské vstupy: struktura 

a důsledky (Úř. věst. C 227 E/3, 6.8.2013). 
2
 Rozsudek Soudního dvora ze dne 14. listopadu 2017, Président de l’Autorité de la concurrence v Association 

des producteurs vendeurs d’endives (APVE) a další, C-671/15, ECLI:EU:C:2017:860. 
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zastoupeny díky tomu, že umožňuje předávání ekonomických a technických informací, 

zvyšování transparentnosti trhu a lepší rozdělení rizik a přínosů; domnívá se, že by SZP 

měla usnadňovat různé, řádně strukturované modely spolupráce, jako například ten 

současný, s cílem zjednodušit vytváření mezioborových organizací na evropské úrovni; 

4. domnívá se, že v souladu se současným trendem je třeba dále posilovat pravomoci 

organizací producentů a mezioborových organizací tak, aby pozici zemědělců s pravomocí 

k vyjednávání mohla vyvažovat vyjednávací pravomoc maloobchodníků v potravinovém 

řetězci; domnívá se, že by se mělo zvýšit spolufinancování EU za účelem zřizování 

a fungování těchto organizací; 

5. vyzývá Komisi, aby usnadňovala uplatňování kolektivních nástrojů řízení trhu v případě 

krize, s využitím nástrojů, které nevyžadují veřejné financování, například stažení 

produktu z trhu prostřednictvím dohod mezi subjekty v celém potravinovém řetězci; 

poukazuje na to, že by podobné opatření mohly uplatňovat samy mezioborové organizace; 

6. domnívá se, že vstup produktů ze třetích zemí na evropský trh, aniž by splňovaly stejné 

sociální, zdravotní a environmentální standardy, vytváří nekalou soutěž pro evropské 

producenty; vyzývá proto k ochraně zranitelných odvětví a k systematickému uplatňování 

zásady reciprocity a zásady souladu, pokud jde o zemědělské produkty, při budoucích 

i současných obchodních jednáních; vyzývá Komisi, aby tento aspekt zahrnula do jednání 

o brexitu; 

7. zdůrazňuje, že by přístup na vnitřní trh EU měl být podmíněn souladem se sanitárními, 

fytosanitárními a environmentálními standardy; žádá Komisi, aby podporovala 

rovnocennost opatření a kontrol mezi třetími zeměmi a EU v oblasti environmentálních 

standardů a standardů bezpečnosti potravin, s cílem zaručit spravedlivou hospodářskou 

soutěž; konstatuje, že nejvyšší standardy v oblasti životního prostředí a dobrých životních 

podmínek zvířat mohou znamenat vyšší náklady a že snižující se standardy mohou tudíž 

vést k protisoutěžnímu chování; doporučuje, aby Komise přezkoumala způsoby rozšíření 

oblasti působnosti politiky hospodářské soutěže s cílem předcházet podobnému dumpingu 

v rámci jednotného trhu a při dovozu na jednotný trh; 

8. vyzývá Komisi, aby zohlednila, jaký vliv na zemědělce vzhledem k jejich nestálým 

finančním podmínkám a k jejich základní úloze v naší společnosti mají případy narušení 

trhu v důsledku obchodních dohod s třetími zeměmi vzhledem k tomu, že se zemědělské 

trhy vyznačují výraznou volatilitou cen zemědělských produktů, což ztěžuje slabé 

postavení zemědělců v potravinovém řetězci; 

9. poukazuje na to, že klimatické katastrofy, které postihují zemědělce, mají dopad na trh 

a oslabují postavení zemědělců v potravinovém řetězci; připomíná antidumpingová 

pravidla EU1, která se uplatňují mimo jiné i na zemědělské odvětví, a domnívá se, že 

environmentální dumping vede k nekalé hospodářské soutěži; požaduje, aby se 

zohledňovaly zájmy evropských občanů požadujících udržitelnou společnost šetrnou 

k životnímu prostředí; vyzývá proto Komisi, aby s přihlédnutím k fungování jednotného 

trhu a k přínosům pro společnost jako celek umožnila výjimky z pravidel hospodářské 

soutěže a usnadnila tak horizontální i vertikální spolupráci v souvislosti s iniciativami 

podporujícími udržitelnost; 

                                                 
1
 COM(2013)0192. 
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10. zdůrazňuje, že by pojem „spravedlivá cena“ neměl být chápán jako nejnižší možná cena 

pro spotřebitele, ale že tato cena musí být přiměřená a umožňovat spravedlivé 

odměňování všech stran v rámci potravinového řetězce; zdůrazňuje, že se spotřebitelé 

nezajímají pouze o nízké ceny, ale i o dobré životní podmínky zvířat, udržitelnost 

životního prostředí, rozvoj venkova a o iniciativy zaměřené na snížené používání 

antibiotik a zabránění antimikrobiální rezistenci apod.; vybízí orgány členských států pro 

hospodářskou soutěž, aby zohledňovaly poptávku spotřebitelů po udržitelné výrobě 

potravin, což vyžaduje, aby se při stanovování cen potravin více zohledňovala hodnota 

„veřejných statků“; požaduje v této souvislosti, aby se politika EU v oblasti hospodářské 

soutěže nezaměřovala pouze na nejnižšího společného jmenovatele, jímž jsou „levné 

potraviny“; domnívá se, že při sjednávání cen ve smlouvách mezi 

maloobchodníky/zpracovateli a výrobci je třeba plně zohledňovat náklady na výrobu 

s cílem zajistit ceny, které alespoň pokryjí náklady; 

11. znovu opakuje návrh, aby se ustanovení nařízení (EU) č. 1308/2013 (nařízení o jednotné 

společné organizaci trhů) umožňující zavedení opatření v oblasti kontroly nabídky sýrů 

s chráněným označením původu (CHOP) nebo chráněným zeměpisným označením 

(CHZO) (článek 150), u šunky s CHOP nebo CHZO (článek 172) a u vín (článek 167) 

rozšířila na další výrobky označené značkou kvality a aby se tak nabídka snáze 

přizpůsobila poptávce;  

12. zdůrazňuje, že s cílem vyloučit restriktivní výklady je třeba znovu definovat pojem 

„relevantního trhu“ v posouzení Komise a že je třeba jej chápat tak, že znamená celek 

daného odvětví;  

13. zdůrazňuje, že navrhovaný strop přímých plateb může závažně postihnout 

konkurenceschopnost středně velkých zemědělských podniků; 

14. vítá skutečnost, že souhrnné nařízení zavádí postup, v rámci něhož může skupina 

zemědělců požádat o nezávazné stanovisko Komise, pokud jde o slučitelnost společného 

postupu s obecnou výjimkou z pravidel hospodářské soutěže, na niž se odkazuje v článku 

209 nařízení o jednotné společné organizaci trhů; vyzývá Komisi, aby v souvislosti 

s doporučením pracovní skupiny pro zemědělské trhy vyjasnila oblast působnosti 

všeobecné zemědělské výjimky a její překrývání s výjimkami stanovenými v článku 149 

a v článku 152, a aby tudíž výjimky přesněji stanovila, tak aby se mohly uplatňovat 

a realizovat veškeré nezbytné odklady provádění článku 101 SFEU;  

15. bere na vědomí, že se individuální strop pro podporu de minimis v zemědělském odvětví 

v roce 2013 zdvojnásobil (ze 7 500 EUR na 15 000 EUR) s cílem napomoci zvládání 

rostoucího počtu klimatických, zdravotních a ekonomických krizí; poukazuje zároveň na 

to, že vnitrostátní strop de minimis byl upraven pouze okrajově (z 0,75 % na 1 % hodnoty 

vnitrostátní zemědělské výroby), čímž se snížila pravomoc států pomáhat zemědělským 

podnikům v obtížích; podporuje proto návrh Komise, aby byla poskytnuta větší flexibilita 

členským státům a regionům prostřednictvím zemědělských pravidel de minimis; 

16. podporuje návrh Komise poskytnout členským státům větší flexibilitu díky uvolnění 

pravidel pro státní podporu v zemědělském odvětví ve snaze vybídnout zemědělce 

k dobrovolným preventivním úsporám, aby tak lépe zvládali rizika týkající se klimatu, 

zdraví a ekonomiky; 
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17. vítá změny, které přineslo souhrnné nařízení, s cílem usnadnit uplatňování ustanovení 

článku 222 nařízení o jednotné společné organizaci trhů, což umožňuje dočasnou výjimku 

z právních předpisů v oblasti hospodářské soutěže; vyzývá však Komisi, aby vyjasnila 

uplatňování článku 219 a článku 222 nařízení (ES) č. 1308/2013, pokud jde o provedení 

kroků v případě narušení trhu a závažné nerovnováhy na trhu vzhledem k tomu, že právní 

nejistota, která v současnosti kolem obou článků panuje, znamená, že tyto články nikdo 

neuplatňuje z obavy, že nebude postupovat v souladu s pravidly, která orgány pro 

hospodářskou soutěž stanovily v členských státech; 

18. zdůrazňuje, že v obdobích závažné nerovnováhy na trhu, kdy je zemědělské odvětví 

ohroženo a všech občanů se týká potenciální narušení nabídky základních potravin, musí 

tržně orientovaná SZP podporovat zemědělce a udělovat dodatečné, časově omezené 

a plně odůvodněné výjimky z pravidel hospodářské soutěže pro dohody a rozhodnutí mezi 

zemědělci, organizacemi producentů, jejich sdruženími a uznávanými meziodvětvovými 

organizacemi; domnívá se dále, že je třeba umožnit, aby článek 164 nařízení o jednotné 

společné organizaci trhů rozšířil pravidla dohod nebo rozhodnutí přijímaných v rámci 

uznávaných zemědělských organizací podle článku 222 nařízení o jednotné společné 

organizaci trhů; 

19. připomíná, že se uskutečnila významná horizontální a vertikální restrukturalizace, která 

vedla k další konsolidaci v již koncentrovaných odvětvích osiva, agrochemie, hnojiv, 

genetiky zvířat a zemědělských strojů a také v odvětví zpracování a maloobchodu; vyzývá 

Komisi, aby v této souvislosti a poté, co skupina Bayer získala podnik Monsanto a oba 

společně kontrolují přibližně 24 % celosvětového trhu s pesticidy a 29 % celosvětového 

trhu s osivem, zajistila ochranu zájmů zemědělců a občanů EU a životního prostředí, a to 

díky komplexnímu a holistickému posouzení dopadu fúzí a nákupů dodavatelů vstupů v 

zemědělství, včetně výrobců přípravků na ochranu rostlin, na zemědělské podniky, tak 

aby zemědělci mohli mít přístup k inovativním výrobkům lepší kvality, které mají menší 

dopad na životní prostředí, a to za konkurenční ceny; zdůrazňuje, že by tyto fúze a nákupy 

mohly potenciálně poškodit hospodářskou soutěž, pokud jde o přístup k výrobkům 

nezbytným pro zemědělce; domnívá se, že by se měly zjednodušit a zpružnit obchodní 

normy u osiva, sadby a rozmnožovacího materiálu rostlin pro méně významné užití. 
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